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Valuation Entrustment Contract

ZHEA (BF) : Opera Unite Pte. Ltd.
Entrusting Party (Party A): Opera Unite Pte. Ltd.

Z#A (Z7%) : China Assets Appraisal CO.,LTD.
Entrusted Party (Party B): China Assets Appraisal CO.,LTD.

FiTHAR: 17 /F, Guoxing building, 22 Shouti South Road,
Haidian District, Beijing

Signed at: 17 / F, Guoxing building, 22 Shouti South Road,
Haidian District, Beijing
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This Valuation Entrustment Contract (the “Agreement” ) is entered into
between Opera Unite Pte. Ltd. (the “Entrusting Party” or “PartyA” )and China
Assets Appraisal CO.LTD. (the “Entrusted Party” or “Party B” ) on the date
first above mentioned based on the provisions of the Civil Code of the People’ s
Republic of China and the Asset Appraisal Standards - Asset Appraisal
Entrustment Contract, for the purposes of specifying the rights and obligations
of both Parties and upon consultation between the Parties.

Party A and Party B shall be referred to individually as “Party” and
collectively as “Parties”.

- fHEEH:

|. Purpose of Valuation

OperaUnite Pte. Ltd.# xt adx—dsp F 2022 412 A 31 B th A AL BE4T A1,
HAEFHRARGSE,

Opera Unite Pte. Ltd. intends to evaluate the fair value of adx—dsp as at 31
December 2022 for reference purposes.
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Il. Objects of Valuation and Scope of Valuation:

R Adx—dsp

Valuation Objects: Adx—dsp

fE{E 6 B : Adx—dsp
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Scope of Valuation: Adx—dsp

=, EEER:202412 4318,

I11. Base Date of Valuation: 31 Dec. 2022

W, fEREEREE:

IV. Scope of Use of the Valuation Report

IEERERETF T T T HREARE L LHNM, ks, FREANZN
HUERAAER, RUETHMBMATER Y EEREEA A,
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The Valuation Report shal | only be used by Party A, Party A’ s Representatives
or Affiliates, and other users as stipulated by laws and administrative regulations
( “Authorized Users” ). Other institution or individual shall not be users of the
Valuation Report.

“Representatives” mean the officers, employees, directors, financiers,
auditors, insurers, advisors and consultants of Party A. “Affiliates” mean with
respect to Party A hereto, any company or legal entity which, whether directly
or indirectly through one or more intermediaries, Controls, is Controlled by, or
is under common Control with Party A. “Control” means direct or indirect
ownership or more than 50% of the voting in a company of legal entity.
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Party A, its Representatives, Affiliates and Authorized Users of the Valuation
Report shall use the Valuation Report in accordance with the provisions of this
Agreement, of laws, administrative regulations and the purposes and uses specified
in the Valuation Report. Party B and its professionals shall not be held liable in
the event Party A, its Representatives, Affiliates and/or the Authorized Users of
the Valuation Report use the Valuation Report in violation of the aforesaid
provisions.

3. F, FHRIEAFL M R A A 14 AL 7 2 B0
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Party A, its Representatives, Affiliates and Authorized Users of the Valuation
Report shall use the Valuation Report within the term of val idity of the appraisal
result set forth in the Valuation Report.

SAREFHERFENRT, LHRAELARFRBHGEREHNARE =7
REIANT, R TREAS FREHBRS,

Without the prior written consent of Party A, Party B and its professionals
shall not provide or disclose the contents of or any information related to the
Valuation Report to any third party, except as otherwise stipulated by laws and
regulations.

5. REERZT AR, FF, FHREAMLS LM KA EREERATE
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Without the consent of Party B, Party A, its Representatives, Affiliates and
Authorized users of the Valuation Report shall not quote or disclose the contents
of the Valuation Report to the public media, except as otherwise stipulated by
laws and administrative regulations or agreed upon by the parties concerned prior
to the disclosure.

B, fERERZBRAYTR:

V. Delivery Term and Manner of the Valuation Report

RXMR: BF T RRAHALEARS, WERRE L F U BRAR
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FEFRERGMERL,

Submission deadline: Party B shall complete and submit the first draft of the
Valuation Report within fifteen (15) days after Party A and other relevant parties
provide all materials required by Party B completely and truthfully. When Party
A confirms that the formal Valuation Report can be issued, Party B shall submit
the official Valuation Report in the signed and sealed form to the Party A within
ten (10) days.

2, |EXF: PEXEEERE.

Report language: Chinese and English report.

3. REFA: FEBMENETFRRERIK, WFRELAE S,

Report submission: The electronic version and paper version of the Valuation
Report shall be mailed and delivered to Party A.
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VI. Valuation Service Fee




1N WA RETH XA RS R AR T 80,00000 T (ARTAS: #FT
). IREERSROE T HERRARHI AT LENXE, ABLEA,

Party A shall pay Party B a valuation service fee of RMB 80,000.00, which
includes taxes expense, transportation expense, hotel and board expense (the

“Valuation Service Fee” ).

2, ERZRAFEFRE MEA, FHENTHT XA HEEMS S LB 50%,
40 FRART, ZHREXRAEEREEREE U ERF TR F XHEA
S5 LB 50%, 400 FTART. BEH—K, BEAAHEHEBSE
EHENTALENLHT XS R M S 44,

Party A shall pay 50% of the total Valuation Service Fee to Party B, which is
RMB 40,000.00 within 14 days after signing this entrustment Contract. Party A shal |
pay 50% of the Valuation Service Fee, which is RMB40,000.00 to Party B within 14
days after Party B submits the final hard copy of Valuation Report. For each day
overdue, Party A shall pay Party B a penalty equal to 0.05% of the total unpaid
Valuation Service Fee.

SAERMEERBEAEE RARK, RFBLTHABUREFLITHES
#oaF. HEMSHEF W, HERXFBHEPTIEBRRETHHERE AR
Bl .

In case of any change in the scope or base date of valuation, the Parties shall
agree and execute a supplementary agreement or enter into a new valuation
entrustment contract. The Valuation Service Fee shall be separately negotiated
and agreed by the Parties prior to executing the supplementary agreement or

entering into a new valuation entrustment contract.
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In the event the valuation exercise is suspended due to reasons attributable
by other than Party Bwhich are beyond the control of Party B, Party A shall pay
the corresponding Valuation Service Fee to Party B according to the amount of
valuation work completed by Party B.Party B shall be deemed to have completed
80% of the work when it submits an electronic copy of the draft Valuation Report
to Party A. Party B shall be deemed to have completed 100% of the work when it
submits the hard copy of Valuation Report to Party A.

5. A ML XM EEME RO F AN BIKICHK, B L ERFRITAALE
RAETHMLR T BT BN RHR, THFEEALHBRANIHF R,

Payment of the Valuation Service Fee by Party A to Party B shall be made by
way of remittance, transfer cheque or bank acceptance draft, or any other method
as agreed by both parties from time to time. Party B shall not accept payment
in cash.

6. ZATHERNXHTRAART, 6T UA LM, AT BT H
RBEH 5P TR S R AT

The currency acceptable to Party B is RMB or foreign currency of equivalent
value. Payment in foreign currency shall be made through the foreign—currency
account provided by Party B.

7. ZHh#HKPER:

Party B* s Bank Account Information

ARTYERM 158/ RVMB receiving account information
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ALk FRAFTHEHRASF)

FF AT BANK OF BEIJING Guoxing Jiayuan Branch (4t
RRITENKEX)

Qi5e: 313100000499

RFWES: 01090947600120105044984

B (BIWART) KERMK S5 8 /Foreign currency (cross—border RMB)
receiving account information

RECEVER' § BT (EREATENREXAT)
BANK: BANK OF BEIJING
BEIJING CN

SWIFT CODE; BJCNCNBJ

BENEFICIARY PRBITHEERAS)
NAME

ACCOUNT NO..  01090947600120105044984

B R RAF XS

VII. Rights and obligations of Parties

BT, PAREAMBLSINMA R T RES LS EERER, X
ERAAAFE, THREGFERSFHRT A REMEE Y £, ZFRATEE
YERERBTFY, FHREARDXAMFRENFRFEL, 2FFRExtE
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Either Party A, its Representatives and/or its Affiliates shall provide Party
Bwith necessary materials for valuation. The Parties hereby acknowledge and agree
that the valuation services provided by Party B do not constitute an audit or other
assurance services. Party B will rely on the information provided by Party A, its
Representatives or its Affiliates to carry out the valuation exercise in preparing

the Valuation Report. Party B will not audit or verify any information provided
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by Party A, its Representatives or its Affiliates to Party B for the valuation
exercise.

2R TETHEWRTE LN ZHREE YA RPTHMEY SR BELE Y T4
Afathsh; FARURBAALETE, ARCHTREE VAR EMESFAL
CERy

Party A shall provide necessary working conditions (when and where
permissible) and assistance for the valuation exercise of Party B and its
professionals. Party A shall be responsible for coordination between Party B and
its professionals and the relevant parties in accordance with the needs of the
valuation exercise.

3. W B UBAAR S WA 4R LR,

Party A shall properly use the Valuation Report in accordance with article
IV hereof.

4 THARERRALRAWA R R EREEIH4,

Party B shall be obliged to complete the valuation on time and with desired
quality.

5. ZHBHEL L ARB SRFAK A, ATRERME A TEEN, 3
RAEMEIR B REE T OIS ATN At 3l AR,

Party B and its professionals shal | be abided by the relevant laws, regulations
and asset appraisal standards to analyze and estimate the value of the valuation
object under specific purpose as at the base date of valuation and issue a
Valuation Report.

E—TT AR LER XS, AAEL,




Failure by either Party to perform the above obl igations shall be deemed as
breach of contract.

6. WA BB ARBAK, FHET—F KL B MR B ETAR SR
ﬁm&ﬁ%iﬁﬁgﬁﬁﬁ5$%ﬁ§ﬁﬁ%w&ﬁﬁé,ﬁﬁﬁﬁﬁﬁ%&%ﬁ
%&ﬁm%ﬁ%ﬁ#ﬁ,ﬁﬁﬁﬁﬁﬁ&ﬁﬁ%%%&ﬂiﬁ\%ﬁﬁ**%ﬁﬂ
R RERETAUARRETREWEE, BRECTEETANE, BEF
BFEREREALER. BESBENHERFEL. USEHARBHREEL
BAREARRYREEEREMAR, ORI AR T RBES, AR ERIFR
ABBETHREEE, HUFABRALYE, EoLKARREEL (7) RAUS
EYARBBSERT o A7 RSP BT F 1 8 AL M BB RTR 5 R 3 B B
HEAAMF R, EEETEATHTAKTAENEREE, wRET—
T REFRRTA AL RERBBEREGELN, WEAF LB S —FHHERTH
fTHE, HRTE S —F a1, URBHUERBEHEP S,

AREXSHHUEAR T ER TR RNARMEAURSRLLEZE 5%,

Except as may be expressly authorized by the other Party (the ‘Disclosing
Party’ ), neither Party or any persons employed or retained by it shall disclose
or make available to any third party, any information concerning the terms of this
Agreement, or any confidential or proprietary materials of the Disclosing Party
to which it may have gained access, or any information concerning any aspect of
the Disclosing Party’ s or Disclosing Party’ s Associates operations, existing or
future business dealings, programming, or any other information regarding
Disclosing Party’ s services unless otherwise required to be disclosed by any laws,
rules or statutory regulations. Parties may disclose the Confidential Information

to their employees, advisors or consultants strictly on a need—to—know basis.
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Confidential information if disclosed in writing shall be marked or identified as
confidential or similar designation, or if orally or visually disclosed, shall be
identified as the confidential information of the disclosing party at the time
of disclosure and then summarized in writing and provided to the receiving party
in such written form within seven (7) days after such oral or visual disclosure.
Each Party shall exercise the same degree of care in protecting the
confidentiality of Disclosing Party’ s confidential information as it exercises
in protecting its own confidential information but in no event, less than a
reasonable degree of care. In case any party is required to make any disclosures
pursuant to a court or administrative order it shall fully do so with prior notice
to the other party and cooperate with the other party possible to obtain a
protective order against such disclosures. The exclusivity provisions of
confidentiality obligation shall apply during the entire period of this Agreement

and for a period of five(5) years thereafter.

A R4 e

VIII. Liability for Breach of Contract

W\ RHELIRE O T RS T, T HRE L TSR R 3R
HAEERE,

Where Party A refuses or fails to pay the Valuation Service Fee to Party B
as scheduled, Party B shall have the right to cease or not submit the Valuation
Report to Party A.

LR ARRACHMHTH A RERBRALR, FREECXMAATH HHA,
CHARERF I RBOC RO EE TR XA W EERS %,
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Where Party A changes or terminates this Agreement without consulting Party
B, Party A shall not be entitled for refund of the payment already paid to Party
B, and Party B shall have the right to ask Party A to pay the corresponding
Valuation Service Fee according to the finished valuation workload.

LT ARFH M RERMB AR, HAREZ T F B X i AR
5%, ERGRAEALE 2 %5 3 R EHBR,

Where Party B changes or terminates this Agreement without consulting Party
A, Party B shall refund the Valuation Service Fee paid by Party A in full amount,
except for the circumstances listed in Article IX, paragraph 2 and paragraph 3
hereof.

4 W ARRE B THREHMEATE XU T8, KRG XAFRRTRE,
HEFENTRERBMEN S, THRAERE,

Where Party A fails to provide Party B with the documents required for
valuation in time, or the documents and materials provided are not authentic,
Party A shall be liable for any adverse consequences arising therefrom, and Party
B shall not be liable.

S\CHARESEBAELERF AN T XA EERLLTHN, S5 — X,
HEXMWEERERRANTAL MR F XA RS 44, AHEL 15K,
RARRETRBAR, ARTBHN L XRHEERSELTHRA, #EARERT
FREFFEXMARRA, FAREHNA,

If Party B fails to deliver the Valuation Report to Party A for review within
the agreed time without justified reasons, for each day overdue, Party B shall pay
apenalty to Party A, which equals to 0.2% of the total Valuation Service Fees paid.
If the delay is more than fifteen (15) days, Party A shall have the right to

’,\vm‘ 11




unilaterally terminate the Agreement and shall have the right to refuse to pay
the rest of the Valuation Service Fee to Party B, and shall further have the right
to request Party B to refund the amount already paid by Party A and pay the
penalty.

T R4 BMREI A

IX. Resolutions for Dispute and Others

I ARE R LRI P E — 2T WO AR,

This Agreement may be suspended or terminated upon agreement between
Parties through consultation.

2B TRERACH L W AR LA R, 3544 8 WAt i
WEEERMBREAY W, LhREBRIAGAR, ZHTUEFMBRLR, 7
FERFETH CTFRAEL SR, B, RETRNEET RS L1
Bty IR 4% o

I, for the reasons of Party A, Party B and its professionals are constraint
during conduct of the valuation procedures and such restrictions have a
significant impact on the corresponding valuation result, leading to Party B being
unable to perform its obligations under this Agreement, Party B may unilaterally
terminate this Agreement. Party A shall still pay the corresponding Valuation
Service Fee according to the time spent and progress achieved by Party B relating
to the performed valuation exercise or the finished valuation workload.

3\ FHARERTF HAEBEERERFEETREML®, BN, ¢HA
RETRBAEE, FHOFEBLFCTFRAEELLSHRE, HE, RF¥CLE
B TAE B S AR R By AR 45 o
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Party Ashall not instruct Party B to issue a false Valuation Report or illegally
intervenes in the valuation result. In such otherwise event, Party B shall have the
right to unilaterally terminate this Agreement, and Party A shall still pay the
corresponding Valuation Service Fee according to the time spent and progress
achieved by Party B relating to the performed valuation exercise or the finished
valuation workload.

4 REFANRNARRAREE, LERBR T EFIE, &K —B e
FREAH, MR & F e R AT R AR SRR EH RSB A, B
PR G A B R A RS W aR A .

Matters not specified in this Agreement or terms not covered herein shall
be re—negotiated by the Parties, where necessary. Any agreements reached through
negotiation by the Parties shall be confirmed in writing and in a signed and
affixed with company stamp or sealed by the Parties and appended to this
Agreement and such appendix shall have the same valid legal and binding effect
as this Agreement.

6. REFAFHERAK, MmEXLFXLERERX, UEXHR,

This Agreement is made by Chinese—English form. In case of any discrepancy
between the English and Chinese texts, the Chinese text shall prevail.

T\ RERLRTEF, KFXMELGNERE, BREEREEY,

This Agreement shall come into force on the date of this Agreement, upon
being signed by Parties and affixed with the company stamp by Party A’ s company
stamp.

8, XEREA—RAR, FLRFEAI—0, EHRSEERY,
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This Agreement is made in one form and two (2) originals, with one held by
Party A and the other held by Party B. Each original has the same valid legal and
binding effect.

. WA ERARBKAE, RECRREMT TR F4, 359, 2R
REM—F BRBATRAF, Bk 8 5 X o e

In case of any national policy adjustment, law change or other force majeure
events that cause the Parties or either Party A or Party B to fail to perform its
obligations under this Agreement, the remaining issues shall be settled by the
Parties through negotiation.

10, RERFFIRE "CHRRBEARALEART &b k2 REARE
RRFAHBRA

In this Agreement, the representative of Party A and the representative of
Party B specifically refer to the legal representatives or authorized
representatives of the contracting Parties.

UNES D EEECNS SN Ep k2 L L YN E T Py
T EAR T R R G R WPA X W ETEN, RoF B H 4l K i AR,
Wl = AU 4 WARBERRE 30 KA, RA0 TR BAREWE, X7 FEHRE
IHARNTEEREFHGHRERLSHRAN, ¥ EAEURXALTEIREHK
HEWBRERQ. WREFFEANETEAT X, RANRERKE, ARFHA
HEA

The validity, interpretation, performance and dispute settlement of this
Agreement shall be governed by the People’ s Republic of China laws and
regulations. In the event of any dispute arising out of or in connection with this
Agreement, both parties shall first resolve such dispute through friendly
negotiation. If the dispute cannot be settled within 30 days after one party sends

R 14
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awritten request to start negotiations, both parties agree to submit such dispute
to the China International Economic and Trade Arbitration Commission according
to its arbitration rules in force at that point of time. The language to be used
in the arbitration proceedings shall be Chinese. The award shall be final and

binding on both parties.

¥ 77 (% %): Opera Unite Pte. Ltd. Opera 7, % (%) Chi

Unite Pte. Ltd. CO.LTD
. Party B(Seal):
[ﬂ CO.,LTD.
FRR(&EF): LHR&F(&F):

Party A’ s Representative (Signature) Legal Representative of Party B
(Signature )
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(3) AHHEREMMARLENRRSBRE”HERFRZR, <
FREBATELER, ZHWUETRGEELER; HERRERZIE
ZIRAER, ZHNBETUTIK, B 75 R4 1% 5 D2 TRk 55 K A
BERE, B C4 TSR TAF B ST AR A AR 55 9% -

.77 SE RIS M E R EAIRR, T 75 34T A B A Y 60%;

.77 SERAGER S WA, R 75 3048 2% A A 80%.

(4) RJFAHEAAE K HE A RIBLRBLEGE DI SLRHTTR
AL SR OBURIER . M5t E B EE HMMERERK, 277
HRHELBITRILE R

2R BAME L BIEAR, 275 R 2 F 77 8 277 1R 3L
A, B, BTERA.

3. HZWH BN A TIE BT R A R, RIEAATHIKIR
W, EoEE SRR, EEAENERRRS

Bk FURER
F Z UG EBIT AL A R R R E S W, BT K
AR, PhETAAR, $R1E F L BT fh AL AR o

36 4T



L YAC |

1 AZIEE AT EERBASENERET, MEAEZH
B, LEFTEHE KA.

2MAERREE, NWHTEWHETETHASR, HRERAEE
HRERRSEEM.

3AZIER—R_E f, FLIUFEH A M, HTRUITRE
ZFz HEEXK.

3t 6 TURSH



(REIE, AEFHEIT

FJ7: _Aquila %A BE 4 7 (Aquila Resources Pty Ltd)

e

EERBRARBIAER (EF): ;/i‘k?

205w 2 ﬂa

# 6 6N



3. Aquila Coal Pty Ltd AZSFE ED Tl H T4

KU I H E R EH
Z 4% A:_Aquila % JE# R/ A (Aquila Resources Pty Ltd) (LI
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ZIEABKR R +61 8 9423 0111
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FROM:

KUASA NUSAJAYA SDN BHD
Level 43, Menara Maxis,

Kuala Lumpur City Centre,

50088 Kuala Lumpur, Malaysia.

LOY 20 Lt 1457

£t

PO Ref. No.: | PO-GP-08/2024-0004

Date Raised: |22/08/2024

PO Type (Tick as appropriate)

Tel: 03-2302 0600 Fax: 03-2381 3131 O Local M overseas

Contact Person: Mr. Chen Xinbo

TO SUPPLIER: QUOTATION REF NO. QUOTATION DATE :
CHINA ASSETS APPRAISAL CO., LTD. Dated 21/08/2024 21/08/2024

17 / F, Guoxing building,

22 Shouti South Road, PAYMENT TERM: DATE REQUIRED:

Haidian District, Beijing.
Tel: +010-88357080

Lump sum payment within
30 days of submission of the
report.

315t August 2024

INVOICE/DELIVER TO:
Mr Wang Jun,

Kuasa Nusajaya Sdn Bhd
Level 43, Menara Maxis,

For cross referencing, tick as appropriate:
B HO (KL)
Owo

For Purchase By: [ Power Station

Form(s) Approved: HI PR
Dated

Kuala Lumpur City Centre, PR Ref. No: 20/08/2024 Date Raised: 20/08/2024
50088 Kuala Lumpur, Malaysia. WD Ref. No.: - Date Raised: .
Tel: +603-2302 0600 Fax: +603-2381 3131
Special Delivery Instructions (If any):  N/A
Item Unit Price
No. Particulars Quantity (RME) Total Amount (RMB)
1 Sidi Krir Generation Company intends to dispose of assets, in order 1 76,000.00 76,000.00
to evaluate the value of spare parts for Units 3 and 4 of SK Power
Plant as at March 31, 2024, the specific asset details are subject to
the declaration. A valuation report is required within 10 days after
the order is signed and the valuation information is provided.
Grand Total 76,000.00

IMPORTANT NOTE TO SUPPLIER:

i) Unless otherwise stated, please see reverse side of this page for general terms & conditions of purchase
i) Please quote PO No. in your DO, involce and all correspondences

ili)  Unless otherwise stated, all currencies are in Ringgit Malaysia

iv)  Unless otherwise stated, please invoice the Company as stated on the top left corner of this PO

DISTRIBUTION:

Original - Supplier

1" copy - Finance Dept for payment purposes

2 copy- Retained by Procurement dept carrying out the purchase
3" copy- Retained by the user dept for whom the purchase was made

Authorised By:

—
o
Name: Wang Jun

Position: HOD, GOM Date: 27/08/ 2024

4. Sidi Krir Generation Company L Ab & %5723 A& 1) SK HLJ ™ 3 5 & 4 S HLA R/ EDUH

ATV



% of Contract Price Time / Milestone/Condition

1t Payment 100 Within 30 days of submission of the
report

Delivery Schedule

Time of Delive

Item description

10 days after issuance of PO

Y

Special term (op




GENEPAL TEKMS AND CONDITIONS

Unless specifically stated to the contrary in this PURCHASE ORDER, the foilowing terms and shall be to this PURCHASE ORDER:
1. DEFINITIONS
a) “Applicable Anti-Bribery and Anti-Corruption Laws" means the Anti-Corruption C ion Act 2009 and any subsidiary legislation enacted or pursuant
thereto, as well as all other laws, statutory and in relation to anti-bribery or corruption and any similar or equivalent laws in any

other relevant jurisdictions.

b) “Contract” shall mean where relevant, the contract to be entered into between the Purchaser and the Vendor for the purchase of Goods and/or Services in addition to and
not in derogation of this PURCHASE ORDER.

¢) “Goods" shall mean any and all goods, equipment, parts and/or materials to be purchased as specified in this PURCHASE ORDER and]or any tender document, request for

proposal and/or letter of award issued by the Purchaser to the Vendor.

“services” shall mean the services provided by the Vendor as specified in this PURCHASE ORDER and/or any tender document, request for proposal andjor letter of award

issued by the Purchaser to the Vendor.

e) “GST” shall mean goods and services tax chargeable and payable under the GST Law.

f)  “GST Law" shall mean the applicable laws in relation to GST (as varied or ted from time to time) and any rules, regulations, orders and/or
directives enacted and/or issued thereunder or pursuant thereto.

d.

g) “Price” shall mean the price or consideration payable by the Purchaser to the Vendor for the supply of the Goods and/or the performance of the Services as stipulated in this
PURCHASE ORDER. o

h) “Purchaser” shall mean the legal entity issuing this Purchase Order. .

i) “Purchaser's Anti-Bribery and Anti-Corrup Policy and d means the Purchaser’s anti-bribery and anti-corruption guidelines and anti-bribery and anti-

corruption policy and procedures, furnished or made available by ‘thé Purchaser to the Vendor from time to time.
) “Vendor” shall mean the seller, supplier and/or provider of the Goods and/or Services as stipulated in this PURCHASE ORDER.

2. DELIVERY

a) The Vendor shall deliver the Goods and/or render the Services at such place and at such time as may be stipulated in this PUR CHASE ORDER and]or the Contract.

b) Time is of the essence for this PURCHASE ORDER. The time stipulated in this PURCHASE ORDER andJor the Contract for the delivery of the Goods and/or the performance of
the Services shall be strictly adhered to by the Vendor and any failure to deliver the Goods or perform the Services at the time and place stipulated in this PURCHASE ORDER
andjor the Contract shall be deemed to be a material breach by the Vendor of the terms and conditions of this PURCHASE ORDER and/or the Contract (as the case may be).
Without prejudice to the Vendor's obligation to deliver the Goods and/or perform the Services on time, the Vendor shall give the Purchaser notice in writing immediately of
any delays (actual or potential) stating the reasons for such delay and provide the Purchaser with such information as is necessary to enable the Purchaser to make any
decisions that may be necessary taking into account such delay.

3. LIABILITY AND INDEMNITY

The Vendor shall be liable for and shall indemnify and hold harmless the Purchaser from and against any and all losses, claims, demands, costs, expenses, liabilities and/or damages

whatsoever and howsoever incurred by the Purchaser due to:

a) the Vendor’s non-compliance with or breach of any of the terms and conditions of this PURCHASE ORDER and]or the Contract; and/or

b) any negligence, misconduct, error or omission on the part of the Vendor, its directors, officers andfor emp! in the p. of its under this PURCHASE
ORDER and/or the Contract.

4. CHANGES
The Purchaser reserves the right at any time to make changes to this PURCHASE ORDER or any part thereof with prior written notice to the Vendor. If such changes give rise to an
increase or reduction in the Price or an alteration or modification to the delivery time stipulated in this PURCHASE ORDER, an equitable adjustment to the value of this PURCHASE
ORDER may be made if deemed appropriate by the Purchaser. Any claim by the Vendor or adjustments must be asserted in writing within twenty (20) days from the date on which
such changes are notified to the Vendor and in any case before the Goods and/or Services are delivered and/or performed.

5. PRICE
Subject to the terms of this PURCHASE ORDER and the Contract (if any), the Purchaser agrees to pay the Vendor the Price as stipulated in this PURCHASE ORDER.

6. TAXES
The Contract price shall be inclusive of all Taxes payable in respect of the Goods and/or Services. “Taxes” shall mean any tax, impost, tariff, duty, levy, fee or the like of any kind
imposed directly or indirectly under any law (whether currently in force or coming into force on or after the signing of this PURCHASE ORDER) including GST or sales and services

tax or any other similar laws in relation to Taxes applicable at the material time.

a) Withholding Tax
The Purchaser may withhold taxes as applicable to the to the country of invoicing on the amounts payable to the Seller if required by law, except to the extent the Seller

submits a certi of ion from and/or/ y to the Purchaser. Separate invoices must be issued for each Services, Goods, license fees and
royalty payments payable, where applicable. If the Vendor is p: g Services, then the invoice shall indicate which country in which the services were rendered in.
b) ssT

i.  Unless otherwise stated in this PURCHASE ORDER or in the Contract, the Vendor shall provide the Purchaser with a valid tax invoice as prescribed under the SST Law
clearly stating the taxable Goods supplied and/or Services. performed or rendered to the Purchaser and the SST payable in respect of such taxable Goods and/or Services.
ii. The provision herein is also applicable in respect of any partial delivery.

7. PAYMENT

a) The terms relating to payment of the Price shall be as stipulated in this PU! RCHASE ORDER or in the Contract (as the case may be). Except as otherwise stated in this Purchase
Order of the Contract, the Purchaser shall pay the Price to the Vendor within thirty (30) days of receipt by the Purchaser of a valid Invoice. Payment shall only be made upon
the Purchaser’s satisfaction that the Invoice is valid and that the relevant supporting documents required by the Purchaser for the processing of payment are in order.
Paymentsinrespect of Services which are rendered to the Purchaser in stages shall be made according to the progress of the Services and only upon completion of the relevant
stage of the Services. Payment shall only be made against each Invoice submitted and certified by an authorized representative of the Purchaser that the Services have been
rendered and performed satisfactorily and in accordance with the terms of this PURCHASE ORDER and/or the Contract (as the case may be).

b,

8. WARRANTY

a) The Goods and]or Services supplied and/or performed under or pursuant to this PURCHASE ORDER shall be in accordance with the specifications contained in this PURCHASE
ORDER or the Contract (as the case may be) or as represented by the Vendor and accepted by the Purchaser.

b) If any Goods delivered by the Vendor are found to be defective or not with any d in this PURCHASE ORDER or the Contract (as the case may
be) or as represented by the Vendor, the Purchaser shall be entitled to request the Vendor to repair or replace such Goods at the Vendor's sole expense to the satisfaction of
the Purchaser any previous ptance of such Goods by the Purchaser. Goods so returned to the Vendor shall not be invoiced to the Purchaser. Without
prejudice to the Purchaser’s rights under Clause 3 of these terms and conditions, the Vendor shall promptly replace such Goods if so required by the Purchaser at no additional
cost to the Purchaser.

¢) AllGoods supplied pursuant to this PURCHASE ORDER shall carry a minimum warranty period of 12 calendar months (from the date of acceptance of the Goods) given by either
the manufacturer or the Vendor as the case may be, unless otherwise stated in this PURCHASE ORDER or in the Contract (as the case may be).




o

d) Inrelation to the performance of any Services rendered pursuant to this PURCHASE ORDER, the Vendor shall perform the Services using a standard of skill, care and diligence

of an provider of such Services. The Vendor shall re-perform any Services performed that are not in accordance with the requirements of

the Purchaser as may be stipulated in this PURCHASE ORDER or the Contract (as the case may be). The Vendor shall promptly re-perform such Services if so required by the

Purchaser at no additional cost to the Purchaser. The Services performed pursuant to this PURCHASE ORDER shall carry a minimum warranty period of 12 calendar months
(from the date of acceptance of the Services) given by the Vendor, unless otherwise stated in the PURCHASE ORDER or in the Contract (as the case may be).

INSURANCE

a) The Vendor shall procure, and at all material times maintain, such insurance policies as may be required by law as well as any other insurance policies which a reputable supplier
or service provider of the same or similar Goods or Services would be reasonably expected to obtain and maintain. Such insurance policies shall be procured from reputable
insurers who are acceptable to the Purchaser and the limits of cover under such insurance policies shall be of a level which is reasonable given the nature of the Goods and
Services supplied.

The Vendor shall, promptly upon demand by the Purchaser, furnish the Purchaser with the policies and certificates of currency for the insurances required to be obtained and
maintained by the Vendor under this PURCHASE ORDER.

b

. OWNERSHIP AND RISK

Without prejudice to the Purchaser’s rights under any P guarantees and/or g pi orimplied) in relation to or in connection
with the supply of any Goods under this PURCHASE ORDER or the Contract, ownership of and risk of loss or damage to the Goods shall pass to the Purchaser only upon
acknowledgement of receipt thereof by the Purchaser at the designated place for delivery as indicated in the PURCHASE ORDER andjor the Contract and in accordance with the
terms thereof. Nothing in this PURCHASE ORDER or the Contract shall derogate from the Purchaser’s right at any time to reject or refuse to accept delivery of any Goods which are
notin with the i i g and]or undertakings (expressed or implied) applicable in relation to or in connection with such Goods under
this PURCHASE ORDER or the Contract.

PATENTS, COPYRIGHTS AND TRADEMARKS

The Vendor shall protect, indemnify and hold harmless the Purchaser its affiliates and the Purchaser’s and its affiliates’ directors, officers and employees from and against any and
allliabilities, losses, damages, costs and/or expenses suffered or incurred by them by reason of any claim, action, demand, proceeding or litigation in respect of any alleged or actual
fi of any patent, or k, foreign or domestic, resulting from the use or resale of the Goods and]or the performance of the Services.

FORCE MAJEURE

Neither party shall be liable for any failure to perform or fulfil any term nor condition of this PURCHASE ORDER if the performance or fulfilment thereof is delayed, interfered with
or prevented by any event of force majeure. For the purpose of this PURCHASE ORDER, a force majeure event is an event which the party claiming to be affected thereby could
not have reasonably foreseen or prevented or which is beyond the reasonable control of the said party and cannot be overcome by the exercise of reasonable diligence and efforts
by the party claiming to be so affected.

13.  PUBLICITY
The Vendor shall obtain the Purchaser’s written permission before disclosing by way of press release or otherwise to any third party anything that relates to the supply of the Goods
or performance of the Services, except insofar as is necessary or required by law.

14. TERMINATION

The Purchaser may at any time give written notice to the Vendor to terminate this PURCHASE ORDER forthwith and in such event, the Purchaser shall pay and the Vendor shall

accept, in full settlement of all claims under or pursuant to this PURCHASE ORDER, such sum as shall reasonably compensate the Vendor for all the work done or goods delivered

prior to its termination and for all work reasonably done by it in giving effect to such termination, which sum shall not in any event exceed the Price. The Price or any part thereof
already paid for by the Purchaser shall be taken into account in calculating such sum. The Purchaser may also terminate this PURCHASE ORDER with immediate effect and without
any liability whatsoever to the Vendor if:

a) The Vendor commits a breach of these terms and conditions or the terms and conditions of the Contract (as the case may be) which is not capable of remedy, or which if
capable of remedy, is not remedied within a period of thirty (30) days after delivery of a written notice by the Purchaser to the Vendor notifying the Vendor of such breach
and requiring the Vendor to remedy such breach;

b) The Vendor becomes insolvent or suspends payment of its debts or generally becomes unable to pay its debts as they become due; a resolution is passed or an involuntary
petition Is filed for the winding up, receivership, bankruptcy or reorganization of the Vendor; or

¢) The Vendor makes an assignment for the benefit of all or substantially all of its creditors ora receiver or is app overall or all of its assets.

15.  ANTI-BRIBERY AND CORRUPTION
a) The Vendor will:
i comply with the Applicable Anti-Bribery and Anti-Corruption Laws;
i, comply with the Purchaser's Anti-Bribery and Anti-Corruption G Policy and Proced and
il ensure that it has in place q p d to ensure by all person: d with it with the Applicable Anti-Bribery and Anti-Corruption Laws and
the Purchaser’s Anti-Bribery and Anti-Corrup! Policy and P dures.

b) Without limitation to Clause 15.1, the Vendor shall not give or receive any bribe, gratification or other improper payment, or allow any such bribe, gratification or other improper -
payment to be made or received on its behalf, either in Malaysi s¢ , and shall and maintain procedures to ensure that such bribes, gratification
or other improper payments are not made or received directly or indirectly on its behalf.

c) Any breach of this Clause 15 by the Vendor shall be deemed to be a material breach of this PURCHASE ORDER that is not capable of remedy and shall entitle the Purchaser to
immediately terminate this PURCHASE ORDER without the need for any further action or legal proceeding and without any liability whatsoever to the Vendor.

d) For the purposes of this Clause 15 the expressions P! dures’, ‘person d' and ‘gt shall have the meanings ascribed to them in the Malaysian
Anti-Corruption Commission Act 2009 and guidance published under it.

16. MISCELLANOUS
a) ing Law - Unless oth d, this PURCHASE ORDER, the Contractand all shall be governed by and construed inaccordance

with the laws of Malaysia and the parties hereby submit to the exclusive jurisdiction of the courts of Malaysia.

b) Variation - The terms and conditions set forth herein may only be varied or waived by the consent of both the Purchaser and the Vendor in writing.

c) Compliance - The Vendor shall comply with all laws, rules and]or regulations governing or applicable to the sale and supply of the Goods and/or Services, including as to
packaging, labelling, transportation and/or delivery.

d) Assignment - The Vendor shall not assign, transfer, dispose of, mortgage, charge and/or novate any of its rights, obligations and/or liabilities under this PURCHASE ORDER
and/or the Contract without the Purchaser’s prior written consent.

e) Severability - If any of the terms and/or conditions of this PURCHASE ORDER are held by any court or other competent authority, or at any time become illegal, invalid or
unenforceable in whole or in part, the legality, validity and y of the g terms and cond shall not in any way be affected or impaired thereby.

) Interpretation - The terms and conditions of this PURCHASE ORDER shall be read and construed as an integral part of the Contract, if any, between the Purchaser and the

Vendor in relation to the supply of the Goods and/or the performance of the Services. In the event any inconsistency or controversy arises between the terms and conditions

of the Contract and the terms and conditions of this PURCHASE ORDER, the terms and conditions of the Contract shall prevall. No rule of interpretation and/or construction

shall apply to the disadvantage of a party merely on the basis that such party drafted or would benefit from any term and/or condition hereof.

Successors Bound - The terms and conditions of this PURCHASE ORDER shall ensure to the benefit of and be binding upon the successors-in-title and permitted assigns of the

Purchaser and the Vendor.

Entire Agreement - The terms and conditions of this PURCHASE ORDER constitute the entire agreement between the Purchaser and the Vendor and supersedes all previous

g and under ings between the and the Vendor in connection with the subject matter hereof.

i)  Confidentiality - The Vendor shall keep any and all information, documents and]or materials provided by the Purchaser to the Vendor or coming into the possession of the
Vendor by reason of the Vendor’s performance of its obligations under or pursuant to this PURCHASE ORDER and]or the Contract (as the case may be) confidential and shall
not, without first obtaining the consent of the Purchaser in writing, disclose any of such information, documents and/or materials to any third party.

8
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ACKNOWLEDGEMENT OF ACCEPTANCE

We, China Assets Appraisal Corporation Ltd. (Company No. 30006014), hereby acknowledge receipt
of this Purchase Order dated 20t August 2024 (Ref. No PO-GP-08/2024-0004 ) (a duplicate of which
has been retained), agree and accept the terms and conditions stipulated therein and shall commence
our work/service immediately.

Signed for and on behalf of: Witnessed by:
China Assets Appraisal Corporation Ltd.

s

Name in full:.. Name in full:.

Address: Address:
Date: Date:..

China Assets Appraisal Corporation Ltd.’s seal or stamp (below):
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Asset Appraisal Entrusted Contract

ZHN_EHRRBEARB AT (LRI I7)

The principal: _thyssenkrupp AG (Hereinafter referred to as Party A)
THENEFT: EERRTHFRCBEEARE 15 M5 45143

Domicile of the principal: thyssenkrupp Allee 1, 45143 Essen, Germany

AN PR IEAERAT (MU FRIFRZ77)
The asset appraisal institution: CHINA ASSETS APPRAISAL CO.LTD.

(Hereinafter referred to as Party B)
BN RT: JbRHiE X B 22 SEMKE 17 E A1

Domicile of asset appraisal institution: A1, 17th Floor, Guoxing Building, No. 22,

South Shouti Road, Haidian District, Beijing , China

F—% BN
Article 1 General Principles

RZRARFERMAE (FENRITMEE=FEEY « CEPFEE
Y RARER. ATBUEM, AMER Pl TAERFET, BT RIS,
FTL AR AR
In accordance with the Asset Appraisal Law of the People's Republic of China,
Assets Valuation Standards and relevant laws and administrative regulations
promulgated by the State, in order to make the asset evaluation work smoothly
and clarify the rights and obligations of both parties, this entrustment contract
is hereby concluded.
Bk REAE
Article 2 The Service Content

VAP E M. FREEE ChE) BERERAN AL R B AR
EFE Gl AR E B




Purpose of assets evaluation: thyssenkrupp (China) Ltd. intends to transfer the
equity of thyssenkrupp Springs and Stabilizers (Pinghu) Ltd.

2 VPN AP E  ITEN RAFRTHEEHERET CFED FIR
N E IR A AR, VARV AR e B A B R e AT CPWD AR R 2%
F=R0 it s

Evaluation Object and evaluation scope: The evaluation object is the entire
equity interest in thyssenkrupp Springs and Stabilizers (Pinghu) Ltd..The
evaluation scope is the entire assets and liabilities of thyssenkrupp
Springs and Stabilizers (Pinghu) Ltd..

3. VPAlREAE H 9. 2024 F 11 A 30 H.

Evaluation benchmark date: November 30, 2024
4 VP AR A A VG -

Scope of Use of Assessment Reports:

RAZAEE RHRZ R = IF IR S (B R 77 RIER . ATBUEIALE /0 3 7™
Wl EERANER, R EFTERIN ARG AR IR E R ERAA-
The asset appraisal report submitted in accordance with this entrustment
contract is only used by Party A and the users of the asset appraisal report
stipulated by laws and administrative regulations, and any other institution or
individual cannot be the user of the asset appraisal report.

7 BE AR AT BRI E B N RLZ A IRV L AT B E B AN Bt
FEUR Al R S B A A R A R P VA R 0 - B R R S A AN A
FIVHAl R S Pris A fE R, B PN R LB iRl b N A AR IR 4T
Party A or the users stipulated by laws and administrative regulations shall use
the asset evaluation report in accordance with the purpose and purpose of use
stipulated in the laws and administrative regulations and stated in the asset
evaluation report. Asset appraisal institutions and their asset appraisal
professionals are not responsible for the consequences of improper use of
appraisal reports by the above-mentioned report users.

FRO7 BRIE MR . AT BUE N SE B N RLTE B8 7 VP il 4 35 2R R PP 58 18
P RO A A B = R A S

Fm F2m



Party A or the user stipulated by laws and administrative regulations shall use
the asset appraisal report within the validity period of the appraisal conclusion
stated in the asset appraisal report.
B=% BWHHNE
Article 3 Obligations of Party A
1B ARG & 277 TAE, 975 FRRR B =P ik 55 4R Bt B TR S5 4F
B, MHRFEFFHWETE, AFTIHTEEMARLEAZEBTHE.
Party A shall actively cooperate with Party B in its work, provide necessary
working conditions and assistance for Party B to carry out the asset appraisal
business, and shall be responsible for the coordination between Party B and
other relevant parties according to the needs of the asset appraisal business.
2 MR BE R PP S R AR, IR ORER R SE . B, Ak
Aréto
Provide the materials required for the asset appraisal business in accordance
with the law, and ensure the authenticity, integrity and legality of the materials.
3. H 77 B A AR 5% 295 N R 24 06 FL AR A 1) B 7 Vil B 41 2 R At B 3 Bt
RS, sl AT (BAT REEE T, ERaE R RN
HApbT720 o
Party A or other relevant parties shall confirm the authenticity, completeness
and legality of the asset evaluation schedule and other important information
provided by Party A (the confirmation method includes signature, seal or other
methods permitted by law).
A {40 Al B RN 55 A L A S B B A, N BUHUS R PR A0 3R (i
N ZITREE . FF ARSI IER IR S Se A 5 A 0 T HO BRI B,
IS B B4 FE NV SR
Do a good job in the inventory, verification and adjustment of the company's
assets and finances, carefully fill in the asset evaluation schedule (the format is
provided by Party B), and be responsible for the filled-in schedules that are

consistent with the physical and financial items. For larger quantities of assets,

o M



assistance should be provided in entering them into a computer database.

5% IR AZACE A58 LA MIILSE 1) 277 SASPPAL 28 A
Pay the evaluation fee to Party B in accordance with the provisions of Article 5
of this entrustment contract.

6. FF 77 AN EAt AR % 29 3 A RZHE 2 A B PP Al o
Party A and other relevant parties shall use the asset appraisal report
appropriately.

T RIS Z TR, Bk G A SIS 5l FHaE B T2
FRUEAR, A ATBUEIUIE BLEAR R B A 5B LERIBRSL .
Without the consent of Party B, the content of the asset appraisal report shall
not be excerpted, quoted or disclosed in the public media, unless otherwise

stipulated by laws, administrative regulations and relevant parties.

B%K ZHKIXSE
Article 4 Obligations of Party B

1. 277 B 5 R R ATBOEMA R = VPG HEI , X PR XS RAEVEAY

FEHRE BTN ERAT MR, HHAEIPERE .
Party B shall abide by the relevant laws, administrative regulations and asset
appraisal criteria, analyze and estimate the value of the appraisal object under
the specific purpose on the Evaluation benchmark date, and issue the asset
appraisal report.

2. ZTTNAER T RA T, KIEPTIAL A B BOREEAT VR4, JRAE R U R At
FiE %AV 15 A TR A B R R FAREMR: ERTFEROR, FEEE
BRBE 27 E 3N TEBALAFEREZERMEFEREEE.
Party B shall, with the cooperation of Party A, conduct an assessment based
on the asset information provided, and issue the first draft of the asset
assessment report within_15 working days after Party A provides all the
information; Issue_4 sets of asset appraisal reports that meet the quality

requirements within 3 working days.

FE 11T 4T



3. 277 % BT iR BB B R R PG IR B AR RE K, RERTTH,
G @ St .
Party B is obliged to keep the information provided by Party A and this
assessment itself confidential and shall not leak any information without the
permission of Party A.

AKRZGWPITHBERT, BN BB 9P &b\ R A4 55
PR S (A ) 38 = O SR EE AT, R ATBOERL A A MUERIBR L .
Without the written permission of Party A, the asset appraisal agency and its
asset appraisal professionals shall not provide or disclose the contents of the
asset appraisal report to a third party, unless otherwise stipulated by laws and

administrative regulations.

BHFK BRARIMAAR
Article 5 Fees and Payment Methods

FR 7 iR A 275 A PR B F S LS I AR T A AT HIE T (2773
BN 6%) » LUFSUAST7 L E VTG B AU A & H -

Party A undertakes to pay Party B the total price of the assessment fee of RMB
69,800.00(including tax, Party B's VAT rate is 6%).

VAl 9% A B S A T

Payment of the assessment fee is as follows:

1. EAZRFEEREF IR ZITGEE MR T H AR 75 R 277 X
(VTG B BB, v 275 BT RE o AN R AR AT, HAR50% IV EE 3 A,
&7 BFRETC AR T, 18 L 773383 7= VPR i 15 IR U 8] 277 FF Bk
MEBFE—IRHE.

Within five days after the signing of this entrustment contract and receive the
debt note, Party A shall first pay Party B 50% of the total evaluation fee, in the
amount of RMB_34,900.00 as an advance payment. The remaining 50% of the

appraisal fee, totally RMB_34,900.00 , shall be paid in one lump sum when

Party B submits the asset appraisal report and Party A receive the debt note.

F 1T ESH



2. SATRA BIC 7 a1 B 0 H A 5 2.
Payment shall be made by wire transfer or other methods agreed upon

by both parties.

3. R ERVEAL SN, HITRIB LT NI RAZFLE RRIRS TR AER K
Ml KEESEA RSB, 7 Bl v S S SR B AR TN & BUHAE
1 T A A
In addition to the above-mentioned assessment fees, Party A shall bear the
transportation expenses incurred by Party B for carrying out the services of
this entrustment contract, such as planes, trains, etc. Party A or the assessed
unit shall provide free workplaces and equipment, on-site transportation and
communication, etc..
KFCHFPRITER:
About Party B's bank information:
NEEFR: PEEEEERA R
Company name: CHINA ASSETS APPRAISAL CO.LTD.
2w bk E G S T HEE X AR R 22 SEMKE 17 JE A1
Company address: A1, 17th Floor, Guoxing Building, No. 22, South
Shouti Road, Haidian District, Beijing , China
1) W ftET:
If paid in US dollars
WCRAT SRR JERURAT CIESHRAT B 4R IE 54T
Name of receiving bank: BANK OF BEIJING BEIJING CN
SWIFT fXiiZ: BJCNCNBJ
SWIFT CODE: BJCNCNBJ
WORNSES BRI PR A &)
Name of payee: CHINA ASSETS APPRAISAL CO.LTD.
Wk Ak5: 01090947600120105044984
Payee account number: 01090947600120105044984
(2) WmfPART

11T B



If paid in CNY

WORRAT A FK: AR ARAT BN R 3247
Name of receiving bank: BANK OF BEIJING Guoxing Jiayuan Branch
WCRARAT ok G 5 Tl e X A B TR P B 20 5
Receiving bank address: Building Capital Gym South Road20,Haidian
District,Beijing ,China
M4 iY: 100044
P.C: 100044
FPURATITS: 313100000499
Receiving bank number: 313100000499
WOGRAZER : P EFEFPEA R A
Name of payee: CHINA ASSETS APPRAISAL CO.LTD.
KR AIKS: 01090947600120105044984
Payee account number: 01090947600120105044984

BA%K BARME
Article 6. Liability for Breach of Contract

1 T E AT LA R R

Circumstances leading to the termination of this entrustment contract
due to breach of contract of Party A:

(1) HIFRATZIE B % . RRAZIE SR

Party A terminates the asset appraisal business and terminates this
entrustment contract in advance;

(2) W77 R R B VA 4R o B0 A H A AR T BTG S5 e i T 10
LT ETT R AZIEE R

If Party A requests to issue a false asset appraisal report or has other
illegal intervention in the appraisal conclusion, Party B has the right to
unilaterally terminate this entrustment contract;

(3) W7 HoAtAR o 29 AR IR S BOR =P hFE 2R, 207 TEVE AT
KREICER, LI AR IR ABIE AR

If for the reason of Party A or other relevant parties the asset appraisal

procedure is limited and Party B cannot perform this entrustment contract,

FT BT



Party B may unilaterally terminate this entrustment contract;
(4) 77 AN AbAR 5 24 30 A\ SR AR 4 5 (3t B3 S S FR BT & 52 7 v A b
F R AUBIEN . %S rHE Bk KA R SRk, 25 ABUEL BT AZ
FE& R
If Party A and other relevant parties refuse to provide or do not truthfully
provide the ownership certificate, financial accounting information or other
relevant materials required to carry out the asset appraisal business, Party B
has the right to refuse to perform this entrustment contract;
Fl_ER R EZIEARRIEER, 2 RNRETHK, HR TN SR ELITR
B PP S RO IA] . BERE, B B2 58 AR LA 5 STATAH R A P4l IR 25 2% - B
RN
If this entrustment contract is terminated for the above reasons, Party B
will not return the advance payment, and Party A shall pay the corresponding
appraisal service fee according to the time and progress of the asset appraisal
business, or the workload that has been completed. Details are as follows:
(1) 275 CEMRIAZETAE, I H 32T 2 H B8 60%:
Party B has completed the on-site verification work, and Party A shall pay 60%
of the total cost;
(2) .77 B58 B & 10Fe G BT RRO BB, Y5 95 304 2 S 47 90%:;
Party B has completed the first draft of the report (electronic version of the
report), and Party A needs to pay 90% of the total fee;
(3) 275 R T i AP R (IREARRARD BB, HJ5 i S 3
F % 100%.
At the stage that Party B has submitted the signature and stamped version of
the evaluation report (paper version of the report), Party A shall pay 100% of
the total fee.
2R HBAMEIEARILER, 2HMNHEEFRETTR, HBERTH
ZRAHZOE. B, SERA%E.
In the event of termination of this entrustment contract due to Party B's breach
of contract, Party B shall refund all the advance payment and compensate
Party A for the transportation, communication, room and board expenses, etc.
provided by Party A for Party B.

11T 8T



3.H R AR M ATIERATAZILE RN, RBEBATRAMER, 55
HEEHRRIE, ERAFRERIRS.
If Party A and Party B are unable to perform this entrustment contract due to
force majeure, they shall be exempted from liability in part or in whole

according to the influence of force majeure, unless otherwise stipulated by law.

Bk EREEMSURR

Article 7 Dispute Resolution

AZEAREA P EANRILME LS. B2 EBITAZILA SRS
WRAESFU, HXT RAFRE R, WA, AR — 7 ¥ nris i E E bR 2 5
RGAPERE o CRRAP) |, $5HE o i3 Ao Rl 5 4 A 2050 A B U R AT b e o A
MR PEEF AT MPEBIRARE, MG HELARS. .

The applicable law of this entrustment contract is the law of People's Republic

of China. Any dispute arising from the performance of this entrustment contract
shall be settled by both parties through friendly negotiation. If the negotiation
fails, the dispute shall be submitted by any party to China International
Economic and Trade Arbitration Commission (CIETAC) for arbitration which
shall be conducted in accordance with the CIETAC's arbitration rules in effect
at the time of applying for arbitration. The arbitration shall be conducted in
Beijing. The arbitration shall be conducted in Chinese. The arbitral award is

final and binding upon both parties.

EVIC: ]

Article 8 Supplementary Provisions
1V AZFEEREXNT %2 RRNBIRRRE T, mEsEZ AR,
2958 SIS ARG R AL

This entrustment contract shall become effective on the date of signing by the
legal representatives or authorized representatives of both parties and
stamping the official seal, and becomes invalid after the completion of the
agreed items.

2WMERRFE, WTEMHEATZITHRAEGR, HMAERSEREER
BA RSEEHO1

Fum 9
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If there are any unsettled matters, both parties may sign a supplementary
contract after negotiation. The supplementary contract and this entrustment
contract have the same legal effect.

SAZEER—X_E ), FIFEH A M, AR RSEEEE.

This entrustment contract is made in_4 copies, party A and B shall hold 2
copies each with the same legal effect.

A KTFEE R R XML G . R XA G SR A R LR, LA
TS RRA -

This entrustment contract is made by Chinese and English. In case of
any conflict between the Chinese and English version, the Chinese version
shall prevail.

F 1T FI0m



(EREEX, FEFHER)

(This page has no text, it is a signature and stamp page,

5. HHERBARMBAT (HHE)

Party A:  thyssenkrupp AG

HBEARNEBRARE (EF) -

Legal representative or authorized
representative(signature)

AM: % A H

) /
” / . AL 2,
( G // deden /f i /./,(/fr’
vty s Dr. Axel Kolb
i";-:;?&':d;"ﬁ" Sourd Head of Mergers & Acquisitions

Date: 23 0ctover2024

77

Party B APPRAISAL
CO..LT

Legal représe > %\\
representative ’Cg L) \m

H#: & A H

Date:

T FNR
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Asset appraisal entrusted contract
G5 KYGS-MG-SBPGZé;OE

Contract No.: KYGS-MG-SBPG202402

Lok 314 A PBT.

Z £ A , ; (LT i FR B )
The principal: _C R NINETEEN BUREAU MONGOLIA LLC Hereinafter referred to as
Party A)

ZAENERT: 1522 BN HH EFE R FH AT sunroad A% 8 =
Domicile of The principal : 8th floor,sunroad office building,narny zam khoroo

1,sukhbaatar,ulaanbaatar
BN R PP RA T (U FRERZ )

The asset appraisal institution : CHINA ASSETS APPRAISAL CO.LTD. (Hereinafter
referred to as Party B)

B RAUSERT: JbR TR X AR B 22 SENAE 17 2 AL

Domicile of asset appraisal institution : A1, 17th Floor, Guoxing Building, No. 22, South
Shouti Road, Haidian District, Beijing , China

B ER A RSITHA: bR

Place of signing the asset appraisal entrustment contract :BEIJING

B—% Bm

article 1 general principles
2SN T7 HR AR [ SR AT ) P N R LR E B i ). (72

VPIRHEII) R Sk, (TBOBEM, A P TAEIRIET, o

WXOTHIRRI S, T LA B AR,

In accordance with the Asset Appraisal Law of the People's Republic of China, Assets
Valuation Standards and relevant laws and administrative regulations promulgated by the
State, In order to make the asset evaluation work smoothly and clarify the rights and
obligations of both parties, this entrustment contract is hereby concluded.

BEK RENE

Article 2 The service content

LIPS E 6. AR AR ARt ESE,

purpose of assets evaluation:Provide value reference for Party A to transfer the

FIST BIR



equipment
2. V& X AP TEE : 3
L AR 7 B R 0 % P D R AT 2R A s

Evaluation Object and evaluation scope: The evaluation object is the equipment to be

transferred by Party A;The evaluation scope shall be subject to the asset appraisal
schedule by Party A

3. VPAEMER AN 2024 FF 1 A 31 H.

Evaluation benchmark date: January 31, 2024

4. VPR AV

Scope of Use of Assessment Reports:

KAZIEE FRZ R = IF R & U R 7 Rk T BUE M
SERIBE PRl R S AR, HARAE AT AR BE B 5 72 9
R ERIEAAN.

The asset appraisal report submitted in accordance with this entrustment contract is only
used by Party A and the users of the asset appraisal report stipulated by laws and
administrative regulations, and any other institution or individual cannot be the user of the
asset appraisal report.

T BIR AR ATBEMALE B8 A RLZA% VAR . AT BUEMIAM
RE BIAIBE P v AR 5 SR A B B R RS A R PR . B L
AR G E A L AR S TSR E R, B R &
FEVHAG Tk A R AR FAE

Party A or the users stipulated by laws and administrative regulations shall use the asset
evaluation report in accordance with the purpose and purpose of use stipulated in the
laws and administrative regulations and stated in the asset evaluation report. Asset
appraisal institutions and their asset appraisal professionals are not responsible for the
consequences of improper use of appraisal reports by the above-mentioned report users.

B 75 BRIETE AT BUE AL E B P\ RLFE B8 = VPG 4R 25 3B 117
4518 A RN A A A B PP R & -

Party A or the user stipulated by laws and administrative regulations shall use the asset
appraisal report within the validity period of the appraisal conclusion stated in the asset

HI5SH F 2l



appraisal report.

B=% BB

Article 3 Obligations of Party A

L. 75 RARIREC & 277 TAE, AZT5 TR B =Vl L SR s 22
B TAEZZAFA B, RSB IPALERE, AR H EHMMA
REFANZBEHITE.

Party A shall actively cooperate with Party B in its work, provide necessary working
conditions and assistance for Party B to carry out the asset appraisal business, and shall
be responsible for the coordination between Party B and other relevant parties according
to the needs of the asset appraisal business.

2. BARRMEB =P S REM R, HREFRESEE. 5T
B, S¥EHE.

Provide the materials required for the asset appraisal business in accordance with the law,
and ensure the authenticity, integrity and legality of the materials.

3. P 7 B FLAt AR 5k 2 3 A 2 0o FLAR AL A B 7 1 il B R K
HihEEFOR R, TR, SEEHTHIN (AT BEEE.
B EE AR R VR E AT 2O,

Party A or other relevant parties shall confirm the authenticity, completeness and legality of
the asset evaluation schedule and other important information provided by Party A (the
confirmation method includes signature, seal or other methods permitted by law)

4 BIF N BRI S5EE . LR TR, WEEEHEF
EBAARM (X b 2R, HATPIARAMRS LY %
HfF. X THEBRMES, NMbBIHERA T EHIEIEE.

Do a good job in the inventory, verification and adjustment of the company's assets and
finances, carefully fill in the asset evaluation schedule (the format is provided by Party B),
and be responsible for the filled-in schedules that are consistent with the physical and
financial items. For larger quantities of assets, assistance should be provided in entering
them into a computer database.

5. I HRA & R % T AR HILRE A 2,77 AT vPAL 38 A

Pay the evaluation fee to Party B in accordance with the provisions of Article 5 of this
contract.

15T H 3N



6. B 7 ANFLAMAE O 3 ARG S A B PP AR 5

Party A and other relevant parties shall use the asset appraisal report appropriately.
7. RIERZTHTHIRE, R FERERABS IR . 5IHE
FWEET AT, R, TBUEMME UARAEXLEARTLEN
Bx4b.

Without the consent of Party B, the content of the asset appraisal report shall not be
excerpted, quoted or disclosed in the public media, unless otherwise stipulated by laws,
administrative regulations and relevant parties.

A EREFRGER:
1R1TENZFR Bank's name: KHAN BANK

2 $R17H8S SWIFT CODE: AGMOMNUB
3BFER: PRI NBREBREELT

Accountname: C R NINETEEN BUREAU MONGOLIA LLC
4. MkFSH3 Account number: & MNT-5038077394

2551 USD-5038077407

AR CNY-5038077418

5 $R{7EEME Address: Khan Bank Tower, Chinggis Avenue-6, Stadium Orgil — 1,

Khan-Uul district, Ulaanbaatar 17010, Mongolia
6. (it . B=EIEmhinrEItXEYEAIE sunroad 1301 8 2

Account Address : 8th floor,sunroad office building,narny zam khoroo

1,sukhbaatar,ulaanbaatar
B% ZIHHXSE
Atticle 4 Obligations of Party B

L Z.77 N ST AR RIRAR  ATBUEMAN B = PP N, XPPAh Xt
RIEVPAEEAE 0 R 5E B BT ROPMEEAT A FAR 5, JF th B3R P= VA
k.
Party B shall abide by the relevant laws, administrative regulations and asset appraisal

FIST HAW



criteria, analyze and estimate the value of the appraisal object under the specific purpose
on the Evaluation benchmark date, and issue an asset appraisal report.

2. ZHNERTTRE T, WKAEFTIRGER B = BRIEAT VP45, FH1E
RTIRMEETA BRE 12 AN T H Al AR IR E IR EF
HEYIRR, HEFERARRGEZTE 3N TEHNEAREREE
REFEF-IHEIRERE.

Party B shall, with the cooperation of Party A, conduct an assessment based on the asset
information provided, and issue the first draft of the asset assessment report within_12
working days after Party A provides all the information; Issue_4 sets of asset appraisal
reports that meet the quality requirements within3 working days.

3. T Xt R R B BB B RE XS5, REFFVFA, I8
GELRISEE

Party B is obliged to keep the information provided by Party A confidential and shall not
leak it without the permission of Party A.

4. RERTHFEVFA, BN LRI E WA RS
R B IPAERE A AR B = R MEEE AT, . TBUENS
GHE HIBRSE o

Without the written permission of Party A, the asset appraisal agency and its asset
appraisal professionals shall not provide or disclose the contents of the asset appraisal
report to a third party, unless otherwise stipulated by laws and administrative regulations.

Bh%k BRESUTITR

Article 5 Fees and Payment Methods
TR R 77 AT PP B A BB I A AR ZE AT 7T (Z
THERER 6%), LT ATH L e ik R ETII RSB .

Party A undertakes to pay Party B the total price of the assessment fee including tax of
RMB_76,000.00(Party B's VAT rate is 6%).

P 58 BT T RN

Payment of the assessment fee is as follows:

I HEAZFEERETE=H MNP 5R 275 AT P4 5 S8
#150%, TtEARTETARTIEATUTR, HR00MIFERA, iHE

F 15T B SH



OHUET AR, #EZI7IRAFE Il & B — IR

Within three days after the signing of this entrustment contract, Party A shall first pay Party
B 50% of the total evaluation fee, in the amount of RMB_38,000.00 as an advance
payment, The remaining 50% of the appraisal fee, totaling RMB_38.000.00 , shall be paid
in one lump sum when Party B submits the asset appraisal report.

2. AR HRIC T KB Ty 7 S O HeA 77 2K

Payment shall be made by wire transfer or other methods agreed upon by both
parties.

3. B ERVEERS, HWIHABZITNFRAR=IHEEIEE
RIS BT B KL KESH RGBT, B 7 STl B G 3%
RETEGAMEE. WG BERIBEREEME.

In addition to the above-mentioned assessment fees, Party A shall bear the transportation
expenses incurred by Party B for carrying out the services of this asset assessment
entrustment contract, such as planes, trains, etc. Party A or the assessed unit shall
provide free workplaces and equipment, on-site transportation and communication, etc.
condition.

(T ZHF PRI R
About Party B's bank information:

ARVEHR: PR IRA T

Company name: CHINA ASSETS APPRAISAL CO.,LTD.

AL o EICR X A 22 B XA 172 AL

Company address: A1, 17th Floor, Guoxing Building, No. 22, South Shouti Road,

Haidian District, Beijing , China
(1) sZfF3ETT:

If paid in US dollars
WORAT &R JERBIT JEERBITENMNKEZT)
Name of receiving bank: BANK OF BEIJING BEIJING CN

SWIFT {X#%: BJCNCNBJ

SWIFT CODE: BJCNCNBJ
WOR A2 . R B B = P R A A

FIST F6M



Name of payee: CHINA ASSETS APPRAISAL CO.LTD.
WK ATKS : 01090947600120105044984
Payee account number: 01090947600120105044984
(2) asZft AR
If paid in CNY
WORERAT AR JERURAT BN R E AT
Name of receiving bank: BANK OF BEIJING Guoxing Jiayuan Branch
WO ERAT bk bR TTIBE X B A B TE R % 20 5
Receiving bank address : Building Capital Gym South Road20,Haidian
District,Beijing ,China
HEBUAmAG: 100044
P.C: 100044
BWURATAT S 313100000499
Receiving bank number: 313100000499
WK R4 B B R A F
Name of payee: CHINA ASSETS APPRAISAL CO.,LTD.
BERAKS: 01090947600120105044984

Payee account number: 01090947600120105044984

BNk BHRME
Article 6. Liability for breach of contract
1. BT M4 L E PR IEE RIS
Circumstances in which Party A terminates the asset appraisal entrustment contract

due to breach of contract:
(1) FHRAMAIETE LS. BT IHERIEA R
Party A terminates the asset appraisal business and terminates the asset appraisal

entrustment contract in advance;

(2) FJ7ESR B BB = P Al 4R & B A HAR IRE T TP ik

HIST HF W



ZRER, AN RBREFHEREEHE.
If Party A requests to issue a false asset appraisal report or has other illegal
intervention in the appraisal conclusion, Party B has the right to unilaterally rescind the

asset appraisal entrustment contract.

(3) FEEHEMARISFEANRESFEE-HEREFZR,
T TR BAT R WHMARIEE R, 2777 LA JT fRRR B P HE B & A
If Party A or other relevant parties cause restrictions on the asset appraisal procedure

and Party B cannot perform the asset appraisal entrustment contract, Party B may

unilaterally terminate the asset appraisal entrustment contract;

(4) FJ7TAEARAR S 2 A\ I AR 1R 4L B A s iR R
R SR BURIER . M 5215 BEEE AR E R,
LT A BHEA BT R - IHME RIS [

If Party A and other relevant parties refuse to provide or do not truthfully provide the
ownership certificate, financial accounting information or other relevant materials required
to carry out the asset appraisal business, Party B has the right to refuse to perform the

asset appraisal entrustment contract

A Bk FRL LB HERIEER, A ARETTH, BRI
P 2% B S ATT R B =Pl S5 BR8] . BERE, B D& sER TIE
EATARR PP AR S5 3% . BRI

If the asset appraisal entrustment contract is terminated for the above reasons, Party
B will not return the advance payment, and Party A shall pay the corresponding appraisal
service fee according to the time and progress of the asset appraisal business, or the

workload that has been completed. details as follows:
(1) 277 ERBIGZETIE, B &R 3 SEH 60%;

Party B has completed the on-site verification work, and Party A shall pay 60% of the total

cost;
(2) ZHETHIREVR REBTFR MR, BH&RITH
FASEH 90%:

Party B has completed the first draft of the report (electronic version of the report), and
Party A needs to pay 90% of the total fee;

(3) Z7 ERREFHBRIFMARE REXTB i, F

FI5T H8M



77 6 AT B F S B 100%.

At the stage that Party B has submitted the signature and stamped version of the
evaluation report (paper version of the report), Party A shall pay 100% of the total fee.

2. M T B AT &L B P RIE AR, 2775 S4B E T
;o HEER T AT RENACHE. BN, BB %A,
In the event of termination of the asset appraisal entrustment contract due to Party B's
breach of contract, Party B shall refund all the advance payment and compensate Party A

for the transportation, communication, room and board expenses provided by Party A for
Party B.

3. 27 AR ik JBAT B =W BT & R, IRIEA AT
AR, BOREESMARIUE, HEEAFTHEMRI.

If Party A and Party B are unable to perform the asset appraisal entrustment contract due
to force majeure, they shall be exempted from liability in part or in whole according to the

influence of force majeure, unless otherwise stipulated by law.

BEEk FURR

Article 7 Dispute Resolution

I EBT AR HERIEE RIERE PR E S, BT
KA EMR, HEAK, RIELRMEZRASHEMR, MRES
N, EREEAPEERE.

Any dispute arising from the performance of this contract shall be settled by both parties

through friendly negotiation. If the negotiation fails, the dispute shall be submitted to the
arbitration institution in the place where Party A is located for arbitration.

EVAC Sy

Article 8 Supplementary Provisions
L AR FHERITA RN REANTFREREE, I
ANEZHEEHR, AEFITERERK.

This asset appraisal entrustment contract is signed by the legal representatives or
authorized representatives of both parties and becomes effective on the date of stamping
the official seal, and becomes invalid after the completion of the agreed items.

2. WHARREE, NHTLWHEAETHAREE, FREREEH
ERABEREERRS.

FI5T HIM



If there are any unsettled matters, the two parties may sign a supplementary contract after
negotiation. The supplementary contract and this contract have the same legal effect.

3. AZIEER—R_E iy, BT EH A -
This entrustment contract is made in_4 copies, each party A and B shall hold 2 copies.
4. IRF X GHCFRREMNR, AP F AU,

In case of conflict between the Chinese and English terms, the Chinese terms shall

prevail.

15T % 100



(WREIEX, AEFHETD

(This page has no text, it is a signature and stamp page)

o pa D>
Party A C RNINETEEN BUREAU MONGOLIALLC  Party B: CHINA! ﬁTS APPRA[SAL\QE},
e b ‘_/

EEREAR aeﬁﬁi%)\%é%, ‘
A 52
EARE () >~ EARE (B3):

Party A Legal representative or authorized representative(signature)

Party B Legal representative or authorized representative(signature)

JOMYEE OLH L‘El # A H

Date Date

FIST HE IR



M 1:

WAE AR
RARRE, APXRRFIT L AFRNEELR#EL, X7k

R &,
- AFARBREX
ABWFH “DEAR” NEHEEFRTEMEEMHTIAR:
(D) BRHER. ER. REURREBFREZRXERAMN
HERATEHAL;
(D) ERALNER. BRMAE;
(Z) TEAXRANHBLELANER. BR. A%, REERK

() B EER A EER KR ERm AR £V EE

=, BFREREE

RAEWFER. RIERAE, RIPXARHEHHIX 7 K%
HRERFTHRBENE. FAE., EF. GREEAR. RT. K&,
BiE, AEH. ZEA. REAZZAFMBRE, RAAEEREAERR
RATITENNABRMET, TERY, BRTF T 2EREIKEXF &
REFEARKXPERE), (REEBRKBRAL). (BFEHESRE
HRARTHHERTLRZ FAMAEARART ALY, Rk
FHEENKER. REKE. RERRRAEL TS EE. EALA
W& (B3 “REREE". ZHRFUER. RIEAKE: ZHRE

FREBAE ., BEF, GREEAR. RT. RE., BiE. AEH. ¥
15T 5 121



A REARBAFBRE, RIFAEREZFTENNMARERY, &
ERYE. BERFFLREUTAN:

(=) AWTHWSETFEAELTAFAR MAREZEREM
A 28 :

L LSRN A REAT H Rk

2. BREAH AR E R &R RFT M HA RN

. HFENFAREERLEMAR WA, B H X E RS BF
R TR B S, R BOR BB T9AT A R

LB RF . EFREFABRA R Y KB RERE LN LR E L
KEL LS.

(Z) AW THEHHNETFRAELTMAEAAE, TREREE
VN N E

L BREEZMT Y ETHEERNARFTEX S

2. 0 B SR AR e Z A A B XA 3 UM B A 4 JBAT 3 R R ER 3T 5K
X%
=, ®8X%

RATERFRFRIE: REFMZHTHXBRAT ., £F. BREE
AR RI. K&, BliE, REH. XA, REZBEARRE, &
FARREFTENMNABREAT, EABDNARHA AL EFRE
W kAR XA

W, AEARSE
BREmETRBEHEHI,, THTAFHNEREEAR. £F. &

ST 5 13]



LEZBABRE WATEEEFTATHRE) RAIHEAFAR,
HEZFRTFHENFAR; EXANLRBREEAR., £F, RE
RN BEERIRANF AR, 7 NSRRI RELEL T,
i, TAREE

EANDNARHN, ZFFENEZRBREETELNX
ft, SRR KB Kk BT 4R 0k o E ATy, TR S SRR BB Uk
ShEe. KPERF, TRERESADUMNRTHXZHEX.
<. AHEH

AWMNEEE, ZHNRELETREREENEELSAEA.
. B

RHAE: FHARERE. BREEAR. £F. RIZARER
A [ 32 77 3 RO ACHMR 2 % B RO R R | PRAE &5 AR i T 36 R B Bk
BER, AHEEFRTHE. RABELR LR MASHXTHEF
Hko
AL IR

RETHRHEEKR, GEEFRT ZHHERLRA E Lk IRHH
W, do 77N K o7 B LR R H A A o by T ROR Kok
HAEREE, RIEEAE, WA R ERERABN. TREFR
FHEASR KB R EETMH LB A MER, L7408 RE LAY
W, BAANAET SR EZF I AR,
M. FEK

EHNREFASERCKGEARLEFABPRAAZE. LHE
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